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ENGLISH

TOASTER

DESCRIPTION
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. Bread slots
. Switch on lever

Browning control

. “Defrost” button

“Reheat” button
“Cancel” button

. Power cord storage
. Removable crumb tray

IMPORTANT INSTRUCTIONS
Please read these instructions before
operating and retain for future use.

Before switching on the unit, make
sure that mains voltage corresponds
to the operating voltage of the toaster.
Make sure that your hands are dry be-
fore handling the plug or switching on
the appliance.

Do not use the toaster outdoors.

Use the toaster on the dry stable sur-
face.

Allow enough space around the toast-
er for proper ventilation. Do not place
the toaster near the curtains, wall cov-
erings, clothing, dishtowels or other
flammable materials.

Caution is required when using the
toaster on surfaces which can be dam-
aged by high temperature.

Do not use the toaster to heat prod-
ucts, which contain sugar, jam.
Attention! Toasts can inflame while
long browning.

In order to avoid risk of fire do not put
products of large size or products
wrapped in foil in the toaster.

Never cover the unit during browning
of toasts.

Always unplug the unit if you do not
use it or before cleaning. When taking
the plug out of the socket, do not pull
by the cord, hold by the plug.

Before cleaning the unit, make sure
that it has cooled down.

Clean the tray regularly. Provide that
crumbs do not accumulate on it.

Do not immerse the toaster, power
plug or the power cord into water or
other liquids.

Do not use abrasives or caustic clean-
ers while cleaning the unit.

Provide that the power cord does not
touch sharp edges or heated surfac-
es.

Check the power cord for damages
regularly, if there are any damages of
the power cord or if the unit malfunc-
tions, apply to the authorized service
center.

Do not repair the unit yourself.

Close supervision is necessary if chil-
dren or disabled persons are near the
unit.

Do not allow children to use the unit as
a toy.

Keep the unit out of the reach of chil-
dren.

The toaster is intended for household
usage only.

CAUTION!
Metal parts of the toaster heat up during
the operation.

WARNING:

Do not touch heating elements of the
toaster during operation — it is danger-
ous.

Never attempt to extract jammed
toasts from the operating toaster, us-
ing a knife or any other object, as con-
tact with live elements may result in an
electric shock. Unplug the unit; allow
the unit to cool down, and carefully
remove the bread, using a wooden
spatula.

USING OF THE UNIT

BEFORE USING THE UNIT FOR THE
FIRST TIME

Before using the unit for the first time,
remove all packing materials.

Before putting the bread insert the
plug into the socket, set the brown-
ing control (3) to the maximal time and
switch on the unit, by pressing the le-
ver (2).

While first usage the heating elements
of the toaster burn and it may lead to
appearance of some smoke - it is nor-
mal.

IMPORTANT TIPS

Browning degree depends on thick-

ness of a toast, type and quality of
bread.

Never brown too thick or thin slices,
toasts thickness should be not more
than 20 mm.

If toasts got stuck, switch off the unit
to remove them, by pressing the (6)
button, unplug the unit and let the unit
cool down, to remove the toasts use a
wooden spatula. Do not touch heating
elements of the toaster - it is danger-
ous.

MAKING TOASTS

Insert the bread slices into the slots
(1).

Insert the plug into the socket.

Use the browning control (3) to set the
required operating time:

1 — minimal browning degree;

6 - maximal browning degree.

Press the lever (2) till clamp, the indi-
cation of the button (6) will light up.
When the toasts are ready the unit will
switch off automatically, the lever (2)
will return to the initial position, the in-
dication of the button (6) will go out.

HEATING

You can heat the chilled toasts if nec-
essary.

Insert the toasts; press the lever (2),
the indication of the button (6) will light
up.

Press the (5) “Reheat” button, the indi-
cation of the button (5) will light up.
You can heat toasts in this mode with-
out additional browning.

DEFROST

To brown frozen toasts, insert them into
the slots (1), use the lever (3) to set
the required time, press the lever (2) till
clamp, the indication of the button (6)
will light up, press the (4)”Defrost” but-
ton - the indication will light up.

“CANCEL” BUTTON
Press the (6) “Cancel” button if you want
to interrupt the toasting process.

CRUMB TRAY

The unit is supplied with a crumb tray
(8).

To remove crumbs press the tray (8),
take it and remove crumbs, set the tray
on its place.

CLEAN AND CARE

Make sure that the unit is unplugged be-
fore cleaning.

Wait till the toaster cools down com-
pletely.

Never immerse the unit into water or
other liquids.

Wipe the outer surface of the toaster with
a damp cloth, and then wipe it dry.
Remove the crumb tray, remove the
crumbs and set the tray on its place.

In order to avoid damages of the unit in-
sert foreign objects into bread slots.
Keep the unit in a dry cool place, out of
the reach of children.

SPECIFICATIONS
Voltage: 220 - 240V ~ 50 Hz
Power: 800 - 1000 W

The manufacturer reserves the right
to change the device's characteristics
without prior notice.

Service life of the unit - 5 years

GUARANTEE

Details regarding guarantee conditions
can be obtained from the dealer from
whom the appliance was purchased. The
bill of sale or receipt must be produced
when making any claim under the terms
of this guarantee.

This product conforms to the
EMC-Requirements as laid down
c by the Council Directive 89/336/
EEC and to the Low Voltage
Regulation (73/23 EEC)

TOASTER

BESCHREIBUNG

. Schlitzé6ffnungen

. Betriebshebel

. Regler des Rostgrades

Taste ,Auftauen”

Taste ,Aufwarmung*

. Taste ,Stop“

. Kabelaufwicklung

. Abnehmbare Krimmelschublade
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BETRIEBSANLEITUNG

Vor dem Gebrauch des Toasters lesen Sie

aufmerksam diese Bedienungsanleitung und

bewahren Sie diese fir die weitere Nutzung
auf.

» Vor der ersten Inbetriebnahme vergewis-
sern Sie sich, dass die Spannung des Ge-
rats mit der Netzspannung tbereinstimmt.

+ Bevor Sie den Toaster anschalten oder
den Stecker an die Steckdose anschlie-
Ben, vergewissern Sie sich, dass lhre Han-
de trocken sind.

+ Es ist nicht gestattet, den Toaster auBer-
halb der Rdumlichkeiten zu benutzen.

+ Benutzen Sie den Toaster auf einer trocke-
nen stabilen Oberflache.

+ Benutzen Sie den Toaster in den Rdumen
mit genudgendem Platz zur Ventilation.
Stellen Sie den Toaster nie neben den Gar-
dinen, tapezierten Wanden, Kleidungsstu-
cken, Kichentlichern oder anderen leicht
entflammbaren Stoffen.

+ Seien Sie vorsichtig bei der Nutzung des
Toasters neben den Oberflichen, die we-
gen der erhohten Temperatur beschadigt
sein kdnnen.

+ Es ist nicht gestattet, das Gerat fir die
Erhitzung von Lebensmitteln mit Zucker,
Marmelade oder Konfitlire zu nutzen.

+ Achtung! Bei der dauernden Brdunung
kénnen Brotscheiben aufflammen.

+ Um das Brandrisiko zu vermeiden, geben
Sie dem Toaster keine groBe Nahrungs-
mittel und keine Lebensmittel hinzu, die in
Alu-Folie eingewickelt sind.

+ Wahrend des Betriebs achten Sie darauf,
dass das Gerat nicht verdeckt wird.

+ Schalten Sie das Gerat immer aus, wenn
Sie es nicht benutzen, oder vor seiner Rei-
nigung. Es ist nicht gestattet, das Gerat
beim Abschalten vom Stromnetz am Netz-
kabel zu ziehen, halten Sie es am Stecker.

+ Vergewissern Sie sich vor der Reinigung,
dass der Toaster abgekuhlt ist.

+ Reinigen Sie regelmaBig die Krimmel-
schublade. Achten Sie bitte darauf, dass
sich darin Kriimmel nicht sammeln.

+ Es ist nicht gestattet, das Netzkabel ins

Wasser oder andere Fliissigkeiten tauchen

zu lassen.

Es ist nicht gestattet, Grob-, Abrasiv- und

Losungsmittel fir die Reinigung des Ge-

rats zu benutzen.

+ Vermeiden Sie die Beriihrung des Netzka-
bels mit scharfen Randern oder mit heiBen
Oberflachen.

+ Prifen Sie regelmaBig das Netzkabel,

wenn der Toaster oder sein Netzkabel be-

schadigt ist, wenden Sie sich an ein spezi-
ell autorisiertes Zentrum.

Es ist nicht gestattet, das Gerat selbstan-

dig zu reparieren.

+ Besondere VorsichtsmaBnahmen sind in
den Fallen angesagt, wenn sich Kinder
oder behinderte Personen wéahrend der
Nutzung des Gerats in der Nahe aufhal-
ten.

+ Es ist nicht gestattet, das Gerat den Kin-
dern als Spielzeug zu geben.

- Bewahren Sie das Gerat in einem fir Kin-
der unzuganglichem Ort auf.

+ Der Toaster ist nur fiir den Gebrauch im
Haushalt geeignet.

ACHTUNG!
Metallteile des Toasters kdonnen sich wah-
rend des Betriebs stark erhitzen.

WARNUNG:

- Berlihren Sie nie Heizelemente wahrend
des Betriebs des Gerats, es ist gefahrlich.

- Nehmen Sie nie verklemmte Toasts mit
einem Messer oder einem anderen Ge-
genstand aus dem eingeschalteten Gerat
heraus, weil Sie einen Elektroschock er-
halten und die Heizelemente beschéadigt
werden kdonnen. Warten Sie ab, bis sich
der Toaster abkihlt, schalten Sie ihn vom
Stromnetz ab, und danach entfernen Sie
mittels eines Holzspatels vorsichtig die
verklemmten Brotscheiben.

ANWENDUNG DES TOASTERS

VOR DER ERSTNUTZUNG DES GERATS

» Vor der ersten Nutzung des Toasters ent-
fernen Sie das ganze Verpackungsmateri-
al.

- Stellen Sie den Regler des Rostgrades (3)
auf die maximale Zeit ein, ohne den Toas-
ter mit den Brotscheiben zu beladen, und
schalten Sie das Geréat ein, indem Sie den
Betriebshebel (2) driicken.

+ Beim ersten Einschalten brennen Heize-
lemente an, es kann zur Rauch- oder Ge-
ruchentstehung flihren — es ist normal.

DEUTSCH

NUTZHINWEISE

Der Rostgrad einer Brotscheibe hangt von
der Dicke und der Qualitat des Brots ab.

- Brdunen Sie nie zu diinne oder zu dicke

Brotscheiben, die Dicke der Brotscheiben
soll 20 mm nicht Ubersteigen.

Haben sich die Toasts in den Schlitzen
verklemmt, schalten Sie zuerst den Toas-
ter ab, kuhlen Sie ihn ab, nutzen Sie dabei
einen kleinen Holzspatel. Berilihren Sie nie
Heizelemente — es ist gefahrlich.

TOASTZUBEREITUNG

Stecken Sie die vorbereiteten Brotschei-
ben in die Schlitzen (1) hinein.

- Stecken Sie den Netzstecker des Netzka-

bels in die Steckdose.

-+ Stellen Sie mit Hilfe des Reglers des Rost-

grades (3) die bendtigte Rostzeit ein:
1- minimaler Réstgrad;
6 — maximaler Rostgrad.

- Driicken Sie den Betriebshebel (2), bis

er fixiert wird, dabei schaltet sich die Be-
leuchtung der Taste (6).

Warten Sie den Toastvorgang ab, der
Toaster schaltet sich automatisch ab und
der Betriebshebel (2) kehrt in die Aus-
gangsposition zurick.

AUFWARMUNG

Wenn es notwendig ist, kdnnen Sie die ab-
geklhlten Toasts aufzuwarmen.

Driicken Sie den Betriebshebel (2), bis
er fixiert wird, dabei schaltet sich die Be-
leuchtung der Taste (6).

+ Driicken Sie die Taste (5) ,Aufwarmung“,

dabei schaltet sich die Beleuchtung der
Taste (5).

In diesem Betriebsmodus kdnnen Sie
Toasts ohne zusatzliche Réstung aufwar-
men.

AUFTAUEN

Um eingefrorene Toasts zu rosten, stecken
Sie diese in die Schlitzéffnungen fiir Toasts
(1) herein, stellen Sie mit dem Regler des
Rostgrades (3) die bendtigte Betriebszeit
ein, driicken Sie den Betriebshebel (2), bis
er fixiert wird, dabei schaltet sich das Pikto-
gramm der Taste (6), driicken Sie die Taste
(4) ,Auftauen” - dabei schaltet sich die Be-
leuchtung der Taste.

TASTE ,,STOP*

Wenn Sie den Prozess der Rostung der
Toasts unterbrechen wollen, driicken Sie die
Taste (6) ,STOP“.

KRUMMELSCHUBLADE

Ilhr Toaster ist mit einer Krimmelschubla-
de (8) ausgestattet.

- Entfernen Sie die Kriimmelschublade (8),

schitteln Sie Kriimmel weg, danach ste-
cken Sie die Kriimmelschublade wieder in
den Toaster.

REINIGUNG UND PFLEGE

Vor der Reinigung vergewissern Sie sich,
dass das Gerat vom Stromnetz abgeschaltet
ist.

Warten Sie ab, bis sich der Toaster abgekiihlt
hat.

Es ist nicht gestattet, das Gerat ins Wasser
oder andere Flissigkeiten einzutauchen.
Reinigen Sie die AuBenseite des Toasters mit
einem feuchten Tuch, wischen Sie das Gerat
danach mit einem trockenen Tuch.
Entfernen Sie die Kriimmelschublade, schiit-
teln Sie Krimmel weg, danach stecken Sie
die Krimmelschublade wieder in den Toas-
ter.

Um Beschadigungen des Gerats zu vermei-
den, stecken Sie nie fremde Gegenstande in
die Schlitze des Toasters.

Bewahren Sie das Gerat in einem trockenen
und fiir Kinder unzugénglichem Ort auf.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
Stromversorgung: 220 - 240V ~ 50 Hz
Leistung: 800 - 1000 W

Dieses Erzeugnis entspricht allen erforder-
lichen europdischen und russischen Vor-
sichts- und hygienischen Vorschriften.

Benutzungsdauer der Teekanne - 5
Jahre

Gewaihrleistung

Ausfihrliche

Bedingungen der

Gewadhrleistung kann man beim Dealer, der
diese Gerate verkauft hat, bekommen. Bei
beliebiger Anspruchserhebung soll man
wahrend der Laufzeit der vorliegenden
Gewadhrleistung den Check oder die Quittung
Uber den Ankauf vorzulegen.

Das vorliegende Produkt entspricht
den Forderungen der elektromag-
netischen Vertraglichkeit, die in

c 89/336/EWG -Richtlinie des Rates
und den Vorschriften 73/23/EWG
liber die Niederspannungsgeréte
vorgesehen sind.

TOCTEP

OMNMUCAHUE

1. OTBepcTUa Ans TOCTOB

2. Pblyar BK/IOYEHMS TOCTEPA

3 PerynaTtop cTeneHu nogaxapueaHus TOC-
TOB

. KHonka “Paamopo3ska”

KHonka “lMNoporpes”

KHonka “OtmeHa”

MecTo ons cmaTbiBaHUS CETEBOIO LUHYpa

. CbeMHbIi NoAA0H ANst KPoLUek
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UHCTPYKLUA NO SKCNNYATALLUN

BHuMartenbHO NpoYymTtanTe UHCTPYKLUMIO ne-

pepn, Ha4Yanom akcnayaraumm Toctepa u co-

XpaHuTe ee Ans AanbHEenLWero ncnoib3oBa-

HUS.

- MNepep BkOYEHEM yOeaoMTECH, YTO Ha-

nNpsXeHne 3NeKTPUYECKOM CETU COOTBETC-

TBYeT paboyemMy HanpsKeHuIo TocTepa.

Mpexae Yyem BKAYUTL TOCTEP MK BCTa-

BUTb BUJIKY B PO3eTKy, ybeaurtecb, 4TO

BaLUn PyKn Cyxue.

* He nonb3ylitecb TOCTEPOM BHE MOMeLLe-
HUS.

+ Mcnonb3yrite TOCTEP HA CyXOW, yCTON4YN-
BOW NOBEPXHOCTW.

+ Bokpyr TOCTepa Bcerga [OONXHO OblTb

[OCTaTO4HO MecTa ANA XOPOLUEN BEeHTU-

nauuun. He ctaBbTe TOCTEP PSAOM CO LUTO-

pamu, BO6IM3N CTEH, MOKPLITHIX 060SIMU,

PAOOM C 04EeXA0M, KYXOHHBIMU MONOTEH-

uamMm unam Mo6bIMU APYrUMU NErkoBoC-

NaaMmeHsIoLWMMNCa MaTepranamMm.

Mcnonb3oBaHne TOoCTEpa TpebyeT OCTOo-

POXHOCTU PSIAOM C MOBEPXHOCTSIMU, KO-

TOpble MOTyT OblTb MOBPEXAEHBI BLICOKOW

Temneparypom.

He ncnoneayiite TocTep AN HarpesaHWs

NPOAYKTOB, COAEpXallMx caxap, OXem

VNN BapeHbe.

+ BHumanwue! Mpu gnvtensHomM nogxapmea-
HWUW TOCTbI MOTYT BOCM/IAMEHUTLCS.

+ Bo nsbexaHne pucka BO3ropaHus He no-
MeLLaiTe B TOCTEP NPOAYKTbl O4eHb 60Mb-
LLOro pasmepa v NpoAayKTbl, 3aBEPHYThIE B
donbry.

- Bo Bpems nNpurotoBneHUs TOCTOB HU B
KOEM Ciy4yae He HakpbiBaiTe npubop.

- Bcerpa oTknioyanTe TOCTEP, €CNU Bbl UM

He NOoNb3yeTeCb AN nepep, ero YNCTKON.

BbiHUMas BUAKYy CETEBOro LUHYpa U3 po-

3eTKM, He TAHWUTE 3a LUHYP, a AEepXUTeCb

3a BUNKY.

Mepepn, yicTko TocTepa ybeamTechb, YTO

OH OCTbl1.

PerynapHo ouuwaite nopnoH. Cnegute

3a TeMm, 4TOObl KPOLLKM HE CKananmBaancb

Ha HeM.

+ He norpyxante Toctep, BUIKY CETEBOrO

LIHYpa M CaMm CETEBOW LUHYP B BOAY WU

Mo06yio APYryio XNaKOCTb.

He ncnonb3yiite ans 4ncTkm Toctepa ab-

pa3vBHbIE UKW eOKue YUCTALWME CPenc-

TBa.

+ He ponyckaiTe KOHTaKTOB CETEBOIO LLUHY-

pa C OCTPbLIMWU KPasiMu UM CONPUKOCHO-

BEHMS €ro C ropsivein NoBEPXHOCTbLIO.

PerynsipHo ocmarpuBainTe CETEBO LUHYP,

B C/ly4ae OOHapyXeHusi Manemnwmx npu-

3HaKOB MOBPEXAEHNS CEeTeBOro LWHypa

VN NMPU3HAKOB HEVCMNPAaBHOM paboTbl 06-

paTtuTeCcb B aBTOPU3OBAHHBIN CEPBUCHLIN

LLeHTP.

3anpeLLaeTcss CaMOCTOSITENbHO PEMOH-

TnpoBatb Nprnbop.

Bynbte 0cO6eHHO BHMMATENIbHBIMU, €CNN

nobnmsoctn oT paboTaiowero npudopa

HaxoaaTca AeTn UAu nuua C OrpaHnyeH-

HbIMW BO3MOXHOCTSIMU.

He paspewarite petam wnCnonb3osaTb

TOCTEP B KAYECTBE UTPYLLKWN.

XpaHuTte Npnbop B MeCTax, He AOCTYMHbIX

ONnsa neTen.

TocTep npepHa3HayeH TONbKO ANnsa ObITo-

BOrO MCMONb30BaHMS.

OCTOPOXXHO!
MeTannuyeckne 4acTm TocTepa BO BpeMmsi
paboTbl CUSILHO HarpeBaloTCs.

NPEAYNPEXOEHMUE:

- He npukacaiTech kK HarpeBaTeNbHbIM ane-
MeHTaM BO Bpemsi paboTbl TocTepa - 370
onacHo.

- Hukorgpa He nbiTanTecb BbITAWMTL 3a-
XaTble TOCTbl M3 BKJIIOYEHHOrO TOCTEpa,
MCMOMb3ys HOX WM Kakon-nnubo apyron
MeTaIM4ecknii NpegMeT, Tak kak conpu-
KOCHOBEHME METa/NIMYEeCKOro npegmeta
C HarpeBaTefibHbIM 31EMEHTOM, Haxoas-
LWMMCS NOA, HanpsXXeHMEeM, MOXET CTaTb
NPUYMHON yaapa anekTpoTokoM. OTKo-
yuTe TOCTEP OT CETW, JanTe emy Bpems
OCTbITb, U TOJIbKO MOTOM OCTOPOXHO yaa-
NNTe TOCTbl, NICNOJMb3Ys NOAXOASALLYIO Ae-
PEBSIHHYIO Nnonarky.

SKCNNYATAUNA TOCTEPA

NEPEQ NEPBbIM UCNOJIb3OBAHUEM

+ [Nepepn nepsbiM UCNONB30BaHNEM TOCTepa
yhanuTe BCe YNakoBOYHbIE MaTtepunansl.

+ He 3arpyxas TOCTbl, BCTaBbTe BWJIKY Ce-
TEBOrO LWHYpa B PO3eTKy, YCTaHOBUTE pe-
rynaTop creneHn nopxapueanus (3) Ha
MakCUManbHOEe BPEMS W BKIOYUTE NpU-
60p, HaxaB Ha pblyar BKYEHUS (2).

PYCCKUH

+ [Npw NepBOM BK/IIOYEHUM HarpeBaTesibHbIe

n

3JIEMEHTblI TOoCTepa 06ropa10T, noaTomMy
BO3MOXHO NOSIBNEHNE HEDOSIBLLLOIO KOMN-
4ecTBa AblMa - 3TO HOpMaJibHOE ABJIeHne.

OJIE3HbIE COBETbI
CreneHb nogxapviBaHUs TOCTa 3aBUCUT OT
€ero TOJLLMHbI, CopTa 1 kavecTsa xneba.

» Hukorpa He nogxxapuBanTe CAULLIKOM TOH-

n

KVN€E Wn TONCTbIE IOMTUKM, TONLMHA TOC-
Ta He JosmkHa npesbiwaTb 20 MM.

Ecnu ToCTbl 3acTpsinu, ons nx U3BnevyeHms
OTKJIIOYUTE TOCTEP, HAXKaB KHOMKY (6), Bbl-
HbTE BUJIKY CETEBOIO LLUHYpa N3 PO3ETKM U
Lante emy OCTbITb, UCMOJIb3YNTE NOAXO-
OSLLYIO OepeBsHHYIO nonartky Ans n3ene-
YeHns TOCTOB. He npukacanTecs K Harpe-
BaTeSIbHbIM 3/1IEMEHTAM - 3TO OMACHO.

PUIOTOBJIEHME TOCTOB
OnycTuTe NOArOTOBMIEHHBIE IOMTUKM XJ1e-
6a B oTBEPCTMA NSt TOCTOB (1).

+ BcraBbTe BUIIKY CETEBOro LHypa B PO3eT-

KY.

- Perynatopom cTeneHu nooxxapuBaHus

TOCTOB (3) ycTaHOBUTE HEOOXOAMMOE BpEe-
Msi paboTbl:

1 - MUHMManbHas cTeneHb noaXxapuea-
HUS;

6 - mMakcumanbHas cTeneHb Noaxapuea-
HWS TOCTOB.

HaxmuTe Ha pblyar Bko4eHus (2) oo ero
durkcaumm, Npu 3TOM 3aropuTcsl NOACBET-
Ka KHOMKw (6).

- Korpa TOCTbl NMPUroTOBATCH, TOCTEpP aB-

n

TOMaTUYECKN OTKIIOYUTCS, pblyar BKIIO-
YyeHus (2) 3aiMeT MCXOOHOE MOJIOXeHue,
noaceeTka KHOMKK (6) BbIKOYMTCS.

OAOrPEB
Mpun HEOBXOAMMOCTU Bbl MOXETEe MoJor-
peTb OCTbIBLUNE TOCTHI.

. 3arpy3|/|Te TOCTbl, HaXMWUTE Ha pPbl4ar

BKJIIOYEHMS (2), NpY 3TOM 3aroputcsa noa-
cBeTka kKHomnku (6).

Haxmute kHonky (5) “Moporpes”, npu
3TOM 3aropuTcsa nogceeTka KHomMku (5).

B 5TOM pexvme TOCTbl MOXHO NOAorpeTb
6€e3 [ONONIHUTENBHOIO NOAXAPUBAHMS.

PASMOPO3KA

Jna nopgxxapuBaHns 3aMOPOXEHHbBIX TOCTOB,
onycTuTe Mx B OTBEPCTUS ansa TocToB (1),
perynatopom cTeneHn nogxxapueaHusa (3)
yCTaHOBUTE Heobxoanmoe Bpemsi paboThl,
HaXXMWUTE Ha pblyar BKIOYeHUs (2) OO ero
durkcaumn, nNpu 3TOM 3aropuTcs NoacBeTka
KHOMKM (6), HaXxXxMnTe KHOoMKy (4) “Pa3amopos-
Ka” - Npn 3TOM BKJIIOYNTCS NOACBETKA KHOM-
KW.

K

HOMKA “OTMEHA”

Ecnn Bbl XOTUTE npepBaTb MPOLLECC MNOA-

X

apunBaHUSA TOCTOB, HAXKMUTE HA KHOMKY (6)

“OTmeHa”.

n

Yy
n

OoAA0O0H Angd CBOPA KPOLUEK

Toctep cHabxeH nopgdoHOM Ans cbopa
KpoLuek (8).

[Ons ynaneHus KpoLeK HaxXMnTe Ha noj-
0OH (8), BblHbTE €ro, yganuTte KpOLKM 1
yCTaHOBUTE NOAAOH HA MECTO.

UCTKA U YXOna
epen YicTkon ybeguTtech, 4To npmubop oT-

KJItOYEH OT ceTu.
Joxautech, korga TOCTep NoOJIHOCTBIO OCTbl-
HeT.

H

vKorga He onyckavite npubop B BOAY Uiv

apyrune Xnakoctu.

n

POTPUTE BHELLHIO MOBEPXHOCTL KOpryca

TOCTEpa BIAaXHOM TKaHbIO, 3aTeM BbITPUTE
€ro Hacyxo.

B

bIHBETE MOAA0H Ans c6opa KPoLUek, yaanuTe

KPOLLKN 1 yCTaHOBUTE NO4AO0H Ha MeCTO.

B

0 n3bexaHune nospexaeHus npuéopa Hu-

Korga He momeLuanTe MOCTOPOHHME Mpea-

M

€Tbl B OTBEPCTUA ON1A4 TOCTOB.

XpaHute Nprbop B CyxoM MpoxsiafHOM Mec-
Te, HeOCTYNHOM AN IeTe.

T
H

EXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHU
anpsixeHue nutanms: 220 - 240 B ~ 50 Ny,

MouwHocTb: 800-1000 BT

Mpoun3soaunTesnb 0CTaBnseT 3a co6owi nNpaso

N3MEHSITb XapakTepucTuku npmnbopos 6e3
rpeaBapuTesibHOro yBeaoM/IeHNs

Cpok cnyx06bl npubopa - 5 ner

A
H

JaHHoe w3nenune cooTBeTCcTBYET

@. BCeM TpebyeMbiM eBPONenNcKUM v

poccuiickum cTaHgaptam 6e30-
nacHOCTU U TINEHbI.

ME 61
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TOCTEP

CUNATTAMACHI

1.
2.

3

Nooh

TocTTapabl cany Teciri

TocTepAabl KOCy TyTKachl

TocTTapabl Kyblpy ASpPeXecCiHiH
peTTeyLuici

“EpiTy” TyMeLLeci

“Kel3gbipy” TynmeLueci

“TokTaTy” TyMeLueci

HaHHbIH yafbIH XWHaWTBIH anbiHOanb!
Tabakwa

KONAAHY BOVbIHLLA H¥CKAYIbIK
HyckaynbIKTbl TOCTEpAi kKongaHy anabiHaa
MYKUAT OKbIM LUbIFbIHbI3 XKOHE OHbI
bonalakra KongaHyfa cakran KOMblHbI3.

Kocy anablHaa anekTpxeniHii kepHeyi
TOCTepAiH XXyMbIC KEpHeyiHe calkec
KeneTiHiH TEKCepiHi3.

TocTtepai kocy angpiHAa HeMece aluaHbl
poseTkaFa cany angblHaa KomnbliHbI3AblH
KYPFaK EKeHiH TeKCEepIiHi3.

Toctepai 6enveneH Thic KongaHb6aHbI3.
TocTepai KypFak Hblk TypaTblH 6eTkenge
KOnaaHbIHbI3.

YKakcbl xxengeHy yLiH TocTepaiH,
alHanacblHAa opblH kemn 6ony Kepek.
TocTepai nepaeHiH, 0601 xabbICTbIpbIFaH
KabblpFaHbIH, KMIMHIH, ac Y cynrinepiHin
XoHe backa aa Te3 oTTaHaTblH
mMaTtepuangapAblH KaHblHa OpHaTNaHbI3.
>Korapbl TemnepaTtypameH 3akbimaaHy
MYMKiHZIr 6ap 6eTkerinepae Toctepai
abannan KongaHy kepek.

TocTepai KaHT, JXeM HeMece XeMmic
KamHaTnachl KOCbInFaH eHimaepai
Kbl3ablpyFa kongaH6aHpI3.

Hasap aygapblHpi3! ¥3aK yakblT 60Wibl
Kbl3[blpCaHbl3, TOCTTAp ©PTEHIN KeTYi
bIKTUMan.

OpTeHy KayiniHeH cakKTaHy YLUiH TocTepre
eTe YIKeH Kenemaeri xaHe donbrara
opanfaH eHimaepai canmaHbi3.
TocTTapapl a3ipney 6apbicbiHAa
KYPBUIFbIHBI eLuKallaH 6ypkeMeHis.
TocTepai kongaHbacaHbl3 Hemece
TasanayablH anfbliHaa CeHAipin KOMbIHbI3.
>Keni 6aybIHbIH awacblH po3eTkagaH
Wwhirapga 6aynaH Tapnatpl3, awanaH
YCTaHbI3.

TocTepai Tazanay angblHAa, OHbIH
CyblfaHblHa KO3 XEeTKi3iHi3.

TabakwaHbl YHeMi Tazanan TypblHbI3.
HaHHbIH yafbl XXUHanbIn kanvaybiH
KagaranaHbl3.

TocTtepai,xeni 6ayblHbIH allacblH XaHe
*eni 6ayblHbIH ©3iH CyFa Hemece e3re
CYMbIKTbIKKA BaTbipMaHbI3.

TocTepai Tasanay yLwiH abpa3unsTbl
HeMece epiTKill 3aTTapAbl KongaHoaHbI3.
YKeni 6aybIHbIH 6TKip HEMECe bICTbIK
Hapcenepre TUMeYiH KagaranaHpi3.
YHemi xeni 6ayblH Tekcepin TypbIHbI3,
erep xeni 6aybiHAa KaHAan Aa 6onMachiH
akay Hemece akayrbl XYMbICTbIH,
Genrinepi naviga 6onca KpI3MeT kepceTy
opTanbifbiHa xabapnacbliHbI3.
KypbInfFblHbl ©3airiHi3beH xeHgeyre Tubim
canblHaabl.

Erep icke KocCbInbIn TypFaH KypbUFbIHbIH
XaHblHAa 6ananap Hemece MyMKIHAIr
LeKTeyni TynFanap 6onca, aca cak
60nbIHbI3.

Bananapfa KypblifbiHbl OMbIHLLbLIK
peTiHae oWHayFa pykcaT GepMeHi3.
KypbinfFblHbl 6ananapabliH, Konbl XXETNENTiH
Xepae cakTaHbl3.

TocTep TeK TYPMbICTbIK KongaHbiCka FaHa
apHarnfaH.

CAK BOJbIHbI3!
YKymbic GapbicbiHaa TocTepdiH mMeTann
GenwekTepi KaTTbl Kbi3aabl.

ECKEPTY:

YKymbic GapbicbiHAa TOCTEPAIH,
KbI3AbIPFbILL 3NIEMEHTTEpIHe Kon
TUri3beHi3 — on KayinTi.

TocTep KOChINbIN TypFaHaa, KbiCbInbIn
TypFaH TOCTTapAbl NbilLakNeH Hemece
e3re TeMmip 3aTneH LWyKbIN anyfa
ThlpbICMaHbI3, OUTKEHI, MeTan 3aTTblH
KepHey acTblHAa TYpFaH Kbl3OblpFbiLl
3MeMeHTMNEH TyWNicyi, aNeKTPTOFbIMEH
3aKbIMAaHyFa aKerin COKTbIPYbl MYMKiH.
TocTepai XenigeH axblpaTbliHbl3, OHbI
CybIThIN anblHbI3, TEK cOoaaH KeniH faHa,
Konawnbl afall kanakLwaHbl KorngaHbin,
TOCTTapAbl aKbIPbIH anbiM LWbIFbIHbI3.

TOCTEPAI KONAAHY

ATFALLKbI KOCY ANObIHOA

TocTepai anfalukpl KOCy anabiHaa,
Gapnblk kanTama MaTtepvangapabl anbin
TacTaHbI3.

TocTTapapl canmain Typbin, xeni 6ayblHbIH,
awacblH poseTKkara canblHbI3, KybIpy
ABPEexXeciHiH peTTeyilliH (3) makcumangpbl
yakblTKa OpHaTbIHbI3, KOCY TyTKacblHa (2)
6achbin, KypblFbiHbl KOCbIHbI3.

TocTepai anfaw peT Kockanaa
KbI3ObIPFbIL 3NeMeHTTepi KYMeTIHAIKTEH,
asgaraH TyTiH nanga 6onybl MyMKiH - on
KanbINTbl KyObINbIC.

NANOANbI KEHECTEP

» TocTTapablH KybIpblly A9pEXeci, HaHHbIH
canacblHa XXeHe CypbinbiHa, OHbIH
KanblHObIFbIHA GalinaHbICTbI.

* ©OTe XyKa HeMece eTe KarblH KecekTepai
KyblpMaHbI3, TOCTTbIH, KanblHablFbl 20 MM
acnanTblH 6ony Kepek.

» Erep TocTTap KbICTbIpbISbIN Karnca,
onapgbl any yLiH TocTepai COHAIPiHi3,

On YLUiH TyiMeLleHi (6) 6acein, xeni
6ayblHbIH allacklH po3eTkaaaH LbiFapbin,
TOCTepAi CybIThIN anbiHbI3, TOCTTapabl
LUblFapyFa Konamnrbl afall KanakLiaHbl
KonaaHblHpbI3. Kbi3ablpFbill 3rieMeHTTepre
TUMEHI3 - on KayinTi.

TOCTTAPAbI 93IPNEY

» [avibiHaanfaH HaH KeceKTepiH TocTTapra
apHanfaH Teciktepre canbiHpi3 (1).

+ Keni BaybIHbIH alacbiH po3eTkara
canblHbI3.

» TocTTapabl Kyblpy AOpeXeCiHiH,
peTTeyiwiMmeH (3) KaXeTTi XXyMbIC
YaKbITbIH OPHATbIHbI3:

1 — KyblpyablH eH TemeH Oapexeci;
6 - KybIpyablH eH >KoFapbl [apexeci;

* KbICTbIpbIniFaHLLA KOCY TYTKACbIH (2)
6acbIHpI3, On Ke3ae TYNMELLEHIH Xapblfbl
(6) »xaHagpl.

» TocTTap panbiH 6onfFanaa, TocTep
aBTOMaTThbl TYPAE COHiM, KOCy TyTKachl
(2) GacTtankbl Kanbinka kenesgi xsHe
TYWMELLEHIH, Xapblfbl (6) ceHin kanagbl.

KbI3AbIPY

» KanacaHbI3, Ci3 cybin KanfaH TocTTapabl
Kbl3dblpa anacbi3.

» TocTTapapl canbiHbI3, KOCY TYTKacbiH (2)
6acbIHbI3, 0N Ke3ae TYMMELLEHIH, Xapbifbl
(6) xxaHagpl.

* «Kbi3abipy» (5) TyiMeLueciH 6acbiHbI3, on
Kesae TyWMeLLEeHiH xapblifbl (5) xaHaabl.

* Byn TeptinTe ToCcTTapapbl KockiMLa
KybIpYCbI3 Kbl3ablpcaHpl3 6onagpl.

EPITY

MysganfaH ToCcTTapabl KybIpy YLUiH, onapgbl
TOCTTapAbIH TeciriHe (1) canblHbI3, KybIpy
[09pEeXeCiHiH, peTTeyiwimMmeH(3) KaxeTTi
YaKbITTbl OPHATbIHbI3, KbICThIPbIIFaHLLA
KOCY TyTKacblH (2) 6acbiHpI3, 0N kesge
TYMMeLLEHiH xapbifbl (6) )kaHaapl, «EpiTy»
TyimeLleciH (4) 6acbiHbI3 — oNn Ke3ge
TYNMELLEHIH, XapblIfbl XaHaabl.

“TOKTATY” TYUMELLECI

Erep ci3 TocTTapabl Kyblpy YPAICiH asikTayabl
KanacaHbl3, « ToKTaTy» TyMeLleciH (6)
b6acbiHbI3.

HAH YAKTAPBbIH )KUHAY TABACbI

+ TocTep HaH yakTapblH XuHay TabacbiMeH
(8) >xabgbikTanfaH.

» Yakrapapl Taszanay yuiH, TabaHbl (8)
6acblHbI3, OHbI anbin LWbiFbIHbLI3, YakTapAabl
Tasanan, TabaHbl OpHbIHa OpPHAaTbIHbI3.

TA3AIAY XOHE KYTY

KypbInfFblHbl Tasany angpiHaa, on XenigeH
axblpan TypfaHbIH TEKCEPIH|3.

TocTep TonbIK CyblFaHLLA KYTiHi3.
KypbInfFbIHbI eLUKaLlaH cyFa Hemece e3re
CYWMbIKTbIKKa 6aTbipMaHbI3.

TocTep KopnyChIHbIH CbIPTKbI XKaFblH birFan
MaTaMeH CypTin, KypFakTaHbI3.

HaH yafblIH xxuHakTay TabacbiH LUblFapbiM,
OHbl Ta3arnar, OpHblHa KOMbIHbI3.
KypbInfFbIHbIH 3aKkbiMaaHybIHAH CaKTaHy YLUiH
TOCTTapfa apHanfaH Tecikke e3sre berge
3aTTapabl canmaHpi3.

KypbInfbiHbI Kyprak, cankblH , 6ananapabiH,
KOMbl XETNEWTIH XXepae cakTaHbl3.

TEXHUKANbIK CUNATTAMATAPDI
KyatTaHy kepHeyi: 220 - 240 B ~ 50 'y,
Kyatbi: 800 - 1000 Bt

OHOipywi npubopdobiH
XapakmepucmukanapbiH e32epmyae,
anobiH ana ecKkepmycia e3iHiH KyKbIH
cakmadtiobl

IMpu60opdbiH Kbizmem - 5 deliiH

FapaHTuAnbIK MiHAeTTINIri

[apaHTUsnbIK XaFaanaarbl Kapanbin xaTtkaH
GenwekTep aunepaeH Tek caTbin anblHFaH
apjavfa faHa Gepinegi. Ocbl rapaHTUANbIK
MiHOeTTiniriHaeri warbiMganfaH karganga
TenereH Yek Hemece KBUTAHLUSICbIH KOpCeTYi
KaXKeT.

byn mayap EMC - xardalnapra
calikec keneoi Hezisei
Mindemmemenep 89/336/

c € EEC [epekmusaHbiH
epexernepiHe eHeisineeH TemeHai
EpexenepdiH Pemmenyi (73/23
EEC)

P

RAJITOR DE PAINE

DESCRIEREA PRODUSULUI

O~NO DA WN -

. Fanta pentru prajire paine

. Butor pornire

. Buton pentru fixarea gradului de prajire

. Buton ,Dezghetare”

. Buton ,incélzire”

. Buton ,Anulare”

. Compartiment pentru cablu de alimentare
. Tava detasabila pentru faramituri

INSTRUCTIUNE DE UTILIZARE

Tnainte de exploatare cititi cu grij& instructiu-
nile pentru utilizare si pastrati-le pentru a le
folosi pe viitor.

.

Asigurati-va ca tensiunea retelei electrice
corespunde cu cea a aparatului.

nainte de a porni prajitorul sau a pune
stecherul in priza aveti grija ca mainile sa
fie uscate.

Nu folositi prajitorul in afara incaperii.
Folositi prajitorul pe o suprafatd uscata,
ferma.

Pentru o buna ventilare, lasati suficient
spatiu Tn jurul prajitorului. Nu agezati pra-
jitorul in apropierea draperiilor, peretilor
acoperiti cu tapet, 1anga haine, prosoape
de bucatarie sau alte materiale usor infla-
mabile.

Prajitorul se va utiliza cu precautie pe su-
prafete care pot fi afectate de temperaturi
nalte.

Nu folositi prajitorul pentru préjirea produ-
selor ce contin zahar, gem sau dulceata.
Atentie! Tn timpul prajirii indelungate feliile
de paine din prajitor se pot aprinde.
Pentru a evita producerea unui incendiu
nu inserati in prajitor produse de marimi
foarte mari sau produse invelite in folii.
Nu acoperiti aparatul cat timp acesta este
n functiune.

Deconectati prajitorul de la retea atunci
cand aparatul nu se utilizeaza sau inainte
de curatare. Aparatul se scoate din priza
tragand de stecher si nu de cordonul de
alimentare.

Lasati aparatul sé se raceasca nainte de
a-l curata.

Curatati cu regularitate tava. Indepartati
frecvent faramiturile acumulate.

Nu introduceti prajitorul, stecherul sau
cordonul de alimentare in apa sau alte Ii-
chide.

Nu folositi agenti de curatare abrazivi sau
caustici.

Nu permiteti tragerea cablului peste mar-
gini ascutite sau atingerea cu suprafete
fierbinti.

Examinati cu regularitate cablul de alimen-
tare, iar in cazul depistarii unor deteriorari
a cablului sau altor defectiuni, adresati-va
centrului de deservire autorizat.

Nu reparati singuri aparatul.

Este necesara o atenta supraveghere
cand aparatul este folosit langa copii sau
persoane cu abilitati fizice reduse.

Nu lasati prajitorul la Tndeméana copiilor.
Pastrati prajitorul Tn locuri inaccesibile co-
piilor.

Acest aparat este destinat numai pentru
uz casnic.

ATENTIE!

Temperatura suprafetelor metalice ale praji-
torului poate fi ridicata cand aparatul func-
tioneaza.

ATENTIONARI:

U

P

S

.

.

Evitati contactul cu elementele de incalzi-
re a prajitorului Tn timpul functionarii aces-
tuia pentru a nu va expune pericolului.

Nu incercati sa scoateti felia de paine
prinsa Tn prajitorul inclus la retea, utilizand
in acest scop un cutit sau alt obiect din
metal, deoarece contactul obiectelor de
metal cu elementele de incalzire, in timp
ce aparatul este in functiune, sporeste
pericolul electrocutarii. Deconectati pra-
jitorul de la retea, lasati-l sa se raceasca,
scoateti cu grija painea, utilizand Tn acest
scop o spatula de lemn potrivita.

TILIZAREA PRAJITORULUI

RIMA UTILIZARE

Tnainte de prima utilizare a préajitorului in-
departati ambalajul.

Fara a insera painea, puneti stecherul in
priza, setati butonul pentru fixarea gradu-
lui de prajire (3) la timpul maxim si porniti
aparatul, apasand butonul de pornire (2).
Este posibila aparitia fumului la prima co-
nectare a aparatului, ca rezultat al arde-
rii elementelor de incalzire a prajitorului,
acest fapt incadrandu-se in limita norma-
lului.

FATURI UTILE

Gradul de prajire a painii este diferit in
functie de grosimea, tipul si calitatea
acesteia.

Nu folositi pentru prajire felii de paine prea
subtiri sau prea groase, grosimea painii
nu trebuie sa depaseasca 20 mm.

ROMANA

« Daca o felie de paine se blocheaza in in-
teriorul prajitorului, opriti aparatul apasand
butonul (6), scoateti stecherul din priza si
lasati-l s& se raceascd, folositi o spatula
de lemn potrivita pentru indepartarea pai-
nii. Nu atingeti elementele de incélzire
pentru a nu va expune pericolului.

PREPARAREA PAINII PRAJITE

* Inserati bucatile de péine in fanta pentru
prajirea painii (1).

» Conectati aparatul la priza.

» Cu ajutorul butonului pentru fixarea gra-
dului de prajire (3) setati timpul de functio-
nare necesar:

1 - usor;
6 - nivel maximal de prajire.

» Apasati butonul de pornire (2) pana la fi-
xarea acestuia, in acest timp se va aprin-
de iluminarea auxiliara a butonului (6).

« Prajitorul se inchide automat atunci cand
se termina timpul de prajire corespun-
zator, butonul de pornire (2) va reveni in
pozitia sa originala, iluminarea auxiliara a
butonului (6) se va stinge.

REINCALZIREA

* La dorinta puteti reincalzi painea.

* Inserati péainea, apasati butonul pornire
(2), in acest timp se va aprinde iluminarea
auxiliara a butonului (6).

» Apasati butonul (5) ,Reincalzirea”, in
acest timp se va aprinde iluminarea auxili-
ara a butonului (5).

+ In acest regim painea poate fi reincalzits
fara prajire suplimentara.

DEZGHETAREA

Pentru prajirea painii inghetate inserati-o in
interiorul prajitorului (1), cu ajutorul buto-
nului pentru fixarea gradului de prajire (3)
setati timpul de functionare necesar, apasati
butonul de pornire (2) pana la fixarea aces-
tuia, Tn acest timp se va aprinde iluminarea
auxiliara a butonului (6), apasati butonul (4)
,Dezghetarea” — in acest timp se va aprinde
iluminarea auxiliara a butonului.

BUTONUL ,,ANULARE”

Apasati butonul (6) ,Anulare”, Tn cazul in
care doriti incetarea procesului de prajire a
painii.

TAVA PENTRU FARAMITURI

« Prajitorul este dotat cu o tava pentru fara-
mituri (8).

» Pentru indepartarea faramiturilor apasati
tava (8), scoateti-o, indepartati faramituri-
le, puneti tava la loc.

CURATAREA $I INTRETINEREA

Tnainte de a Tncepe operatia de curétire, asi-
gurati-va ca prajitorul este scos din priza.
Lasati aparatul sa se raceasca Tnainte de a-
curata.

Nu introduceti aparatul in apa sau alte lichi-
de.

Curatati exteriorul cu o carpa usor umezita si
stergeti cu una uscata.

Scoateti tava de firimituri, dupa ce firimiturile
au fost indepartate, puneti tava la loc.

Nu introduceti obiecte strédine n interiorul
prajitorului pentru a evita defectarea apara-
tului.

Aparatul se va pastra intr-un loc uscat, raco-
ros, inaccesibil pentru copii.

SPECIFICATII TEHNICE
Tensiune: 220 - 240 V ~ 50 Hz
Putere nominala: 800 - 1000 W

Producatorul 1i rezerveaza dreptul de a
schimba caracteristicile aparatelor fara
anuntare prealabila.

Termenul a produsului - 5 ani.

Garantie

In legaturd cu oferirea garantiei pentru pro-
dusul dat, rugdm sa Va adresati la distribu-
itorul regional sau la compania, unde a fost
procurat produsul dat. Serviciul de garantie
se realizeaza cu conditia prezentarii bonului
de plata sau a oricarui alt document finan-
ciar, care confirma cumpararea produsului
dat.

Acest produs corespunde cerinfe-
lor EMC, intocmite in conformitate
c E cu Directiva 89/336/EEC i Directi-
va cu privire la electrosecuritate/
joasa tensiune (73/23 EEC).
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TOASTER

POPIS
1. Otvory pro toasty

ONoarwN

Sochor spousténi toasteru
Regulator stupné& smazeni toastl
Pripinacek ,Odmrazeni“
Pripinacek “Nahrivani“
Pripinacek ,Zruseni”

Misto pro smotavani sit'ové $ndry
Snimaci podstavec na drobety

INSTRUKCE PRO PROVOZ

Pozorné proditejté predpisy pred zahajenim
provozovani toasteru i zachovejte jeji pro
dal8i pouZziti.

Pred spusténim se presvédcCete, Ze
napéti elektrické siti odpovida pracovni-
mu napéti toasteru.

Dt¥ive neZ zapnout toaster nebo vsadit
vidlice do zasuvky, presvédcete se, Ze
vasi ruce suché.

Nepouzivejte toaster vné prostoru.
Pouzijte toaster na suchém stalym povr-
chu.

Okolo toasteru vzdy musi byt dost
prostoru pro dobru ventilaci. Ne stav-
te toaster vedle se zaclony, nablizku
stén, pokrytych tapetami, vedle odévu,
kuchyriskymi ru¢niky nebo libovolnymi
jinymi snadno zapalnymi materialy.
Vyuziti toasteru vymaha opatrnosti ved-
le povrchl, které mohou byt porusené
vysokou teplotou.

NepouZivejte toaster pro ohfivani vyrob-
ki, obsahujicich cukr, dZem nebo zava-
feninu.

Pozor ! P¥i trvalem smazeni toasty mizou
zapalit se.

V zamezeni rizika vzniceni ne stavte do
toasteru potraviny velmi velkého rozmeru
a potraviny, zabalené ve folii.

Béhem pripraveni toastl v Zadném pfi-
padé ne prostirejte pfistroj.

VZdy odpojujte toaster, pokud vy jeho ne
pouzivate nebo pred jeho &isténim. Vyta-
hujic vidlice sitové 8ndry z zasuvky, ne
natahujté za $ndru, a drZite za vidlice.
Pred cisténim toasteru se presvédcete,
Ze on chladny.

Pravidelné distite podstavec. DohliZejte
za tim, aby drobety ne hromadili na ném.
Ne ponoftujte toaster, vidlice sit'ové $ndry
i samu sit'ovou 8ilru ve vodu nebo libo-
volnou jinou kapalinu.

NepouZivejte pro €isteni toasteru, brou-
sici nebo Ziravé Cistici prostredky.

Ne pripoustejte kontaktll sit'ové Sndry
s ostrymi okraji nebo dotykll s horkym
povrchem.

Pravideln& obhlizejte sitovou 8ndru, v
pripadé odchaleni nejmensich pfizna-
ki poruchy sit'ové 8ilry nebo priznakul
nespravné prace obrat'te se v autorizova-
ny servisni stfedisko.

Nesmi se samostatné opravovat pfistroj.
Bud’te zejména pozorny, pokud blizko od
pracujicicho pristroje jsou déti nebo oso-
by s omezenymi moznostmi.

Ne dovolujte déti vyuzZivat toaster jako
hracku.

Chovejte pristroj v mistech, ne pfistup-
nych pro déti.

Toaster je ur€eny jen pro domacnostni
pouZiti.

POZOR!
Kovové casti toasteru behem prace silné
nahrivaji.

VAROVAN:I:

Ne dotykajte se ohfivaciho prvku behem
praci toasteru - to je nebezpecné.

Nikdy ne pokouS$ejte vyprostit upnuté
toasty z zapnutého toasteru, pouzivan-
jic noZe nebo kterykoliv jiného kovové-
ho pfedmétu, protoZze styk metalického
predmétu s ohfivacim prvkem, ktery je
pod napétim, miZe zavinit ider elektric-
kim proudém. Odpojite toaster od siti,
dejte mu ¢as na vychladnouti, i jen potom
obezretelné odklidite toast, pouZivajic
vyhovuijici dfevenou lopatku.

VYKORISTOVANI TOASTERU

PRED PRVNiIM POUZITIM

Pred prvnim pouZitim toasterem odklidte
v8ichni balici materialy.

Ne nakladajic toasty, vioZte vidlice sitové
$ndry do zasuvky, vloZte regulator stupné
smazeni (3) na maximalni ¢as i zapnéte
pristroj, stisknutim na sochor spusteni
(2).

P¥i prvnim zapojeni ohfivaci prvky toas-
teru ohofivaji, proto je moZna objeveni ne
velké davky koure - to je normalni jev.

UZITECNE RADY

Stupen smaZeni toastu zalezi od jeho
vy8ky, druhu i kvality chlebu.

Nikdy ne neopékajte pfilis jemné nebo
silné krajicky, tlouStka toastu nemusi
prevySovat 20 mm.

Pokud toasty uviznuli, pro jich dostani
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odpojite toaster, stisknutim tlacitka (6),
vytahnete vidlice sit'ové Siliry z zastréky
i dejte mu vychladnout, pouZijte vyhovu-
jici dfevenou lopatku pro dostani toast.
Ne dotykejte se ohfivaciho prvku - to je
nebezpecné.

PRIPRAVA TOASTU

- Stahnite pripravené krajicky chlebu do

otvord pro toasty (1).

VloZte vidlice sitoveé Siliry v zasuvku.

- Regulatorém stupné& smazeni toastl (3)
vloZte poZadovany €as prace:

1 - minimalni stupen smaZzeni;
6 - nejvyssi stuperi smaZeni toasta.

+ Klepnéte na sochor zapojeni (2) do jeho
upevnéni, pritom vzplane nasviceni tla-
Citka (6).

+ Kdy toasty budou hotové, toaster auto-
maticky odpoji, sochor zapojeni (2)
obsadi vychozi polohu, nasviceni tlacitka
(6) vypné.

NAHRIVANI

- V pfipadé nutnosti vy muiZete ohtat
ochladly toast.

+ NaloZite toasty, klepnéte na sochor zapo-
jeni (2), pritom vzplane nasviceni tlacitka
(6).

« Klepnéte tlacitko (5) ,Nahfivani“, pfitom
vzplane nasviceni tlacitka (5).

+ Vtomto reZimu toasty Ize ohtat bez doda-
te€n&ho smazeni.

ODMRAZENI

Pro smaZeni zamrazenych toastu, stahnéte
jich do otvor( pro toasty (1), regulatorem
stupné smazeni (3) vlozte pozadovany ¢as
prace, klepnéte na sochor zapojeni (2) do
jeho upevnéni, pfitom vzplane nasvicenitla-
Citka (6), klepnéte tlacitko (4) ,OdmraZeni“
- pritom se napoji nasviceni tlacitka.

PRIPINACEK ,,ZRUSENI”
Pokud vy chcete prerusit proces smazeni
toastt, klepnéte na tlagitko (6) ,Zruseni”.

PODSTAVEC PRO POPLATKU DROBTU

« Toaster zaopatfeny paletou pro sbirani
drobty (8).

+ Pro odstranéni drobtd klepnéte na pod-
stavec (8), vytahnéte jeho, odklidte drob-
ty i vloZte podstavec na misto.

CISTENI A OBSLUHA

Pred Cisténim se presvédcete, Ze pristroj je
odpojeny od siti.

Pockejte kdy toaster pIné ochladne.

Nikdy ne stahujte pfistroj ve vodu nebo dal-
Si kapaliny.

Pro8lapte vngjsi povrch pouzdra toasteru
vihkou latkou, potom otfete jeho do sucha.
Vyndejte podstavec pro sbirani drobtd,
odklidite drobty i vloZte podstavec na mis-
to.

V zamezeni poruch pfistroje nikdy ne stavte
nepovolané predméty v otvory pro toasty.
Chovejte pristroj v suchem chladnym mis-
t&, nepfipustném pro déti.

TECHNICKE CHARAKTERISTIKY
Napéti napajeni: 220 - 240V ~ 50 Hz
Vykon: 800 - 1000 W

Vyrobce si vyhrazuje pravo zménit charak-
teristiku pfistroji bez predchoziho upo-
zornéni.

Zivotnost pFistroje - 5 roky

Zaruka

Podrobné zarucéni podminky poskytne
prodejce pristroje. P¥i uplatfiovani naro-
ki b&hem zarucni Inlty je tfeba predloZit
doklad o zakoupeni vyrobku.

Tento vyrobek  odpovida
poZadavkim na elektromagne-
tickou kompatibilitu, stanove-

C E nym direktivou 89/336/EEC a
predpisem 73/23/EEC Evropské
komise o nizkonapétovych pfi-
strojich.

TOCTEP
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OTBip ons ToCTiB

Baxinb BBIMKHEHHS TOCTEPA

Perynatop cTyneHio  nigcMaxyBaHHS
TOCTIB

KHonka “Po3mMopoxyBaHHsS”

KHonka “MigirpisaHHs”

KHonka “BigmiHa”

Micue [4na 3MOTYBaHHA MeEpPEexXHOro
LUHYpY

3HIMHUWIA NigA0H ONs KPUXT

IHCTPYKLIA 3 EKCMNYATALLIT

YBaXHO nepeynTanTe IHCTPYKLUilO nepen
rnoyaTkoMm ekcryaTtauji Toctepa Ta 36epexitb
ii ANs NoaanbLOro BUKOPUCTaHHS.

Mepepn, yBIMKHEHHAM NEepeKoHamTeCh, Lo
Hanpyra enekTpu4HOi Mepexi Bianosigae
po6ouii Hanpysi TocTepa.

+ Mepw HixX yBIMKHYTK TOCTEP ab0 BCTaBUTU

BWJIKY B PO3ETKY, NEPeKOHaNTeCh, LLO BaLli
PYKM CyXi.

He kopwucTtyinTtecb  TOoCTepoM  nosa
MPUMILLEHHAMM.

BurkopuncToByiTe TOCTEP HA CYXilA, CTiNKIlA
MNOBEPXHi.

HaBkono TocTepa 3aBXay NOBUHHO ByTun
[OCTaTHLO Micus ans [obpoi BeHTunsuii.
He crtaBTe TOCTEpP MOpPy4Y 3i LITOpamu,
6n13bKO Bif, CTiH, BKPUTUX LUManepamu,
nopy4 3 0AAroM, KYXOHHVMW PYyLLHUKaMWN
abo iHLWIMK Nerko3anMmncTimm
marepianamu.

+ BukopucTtaHHs TOCcTEpa notpebye

06EepPEXHOCTI MOPYyd 3 MOBEPXHAMMU, AKi
MOXyTb OyTWM  MOLIKOAXEHI  BUCOKOIO
TEMNepPaTypoIo.

+ He BUKOPUCTOBYIMTE TOCTEP Aansa

HarpiBaHHA NPOAYKTIB, LLO MICTATb LLyKOp,
nxem abo BapeHHs.

Yeara! lNpu TpuBanomy nigcmMaxkyBaHHi
TOCTM MOXYTb CManaxHyTu.

3aana  YHUKHEHHsT  pu3nky  crnanaxy
He KNa4iTb B TOCTEP NPOAYKTU AyXe
BEIMKOro PO3Mipy Ta NPOAYKTU, 3arOpHyTi
y donbry.

Mig Yac NpPUroTyBaHHS TOCTIB Hi B AKOMY
pasi He HakpuBarTe npunaga,.

3aBxan BUMMKANTE TOCTEP, SKWO BU
iM He kopucTyetecb abo nepen WMoro
YULLLEHHSAM.

Buiimaioun BUNKY MEPEXHOro LUHYpy 3
PO3eTKN, HE TAMHITb 3a LLHYP, a TPMMaNTECH
3a BUJIKY.

Mepen, YULLEHHAM TOCTEpPA
NnepeKoHaMTECH, LLLO BiH OXOI0HYB.
PerynsipHo ouunwiante ninaoH. Cnigkynte
3a TUM, WO6 KPUXTU HE HaKOMUYyBaNCh
Ha HbOMY.

+ He 3aHyploliTe ToCcTEP, BUIIKY MEPEXHOIO

LLIHYPY Ta CaM MepPEeXHWI LUHYP Y Boay abo
Oyab-SKY iHLUY PiAMHY.

He BMKOPUCTOBYITE ANS YMLLEHHSA TOCTEPa
abpasuneHi abo iaki YMCTUNBHI 3acobu.

He ponyckaiiTe KOHTakTiB MEPEXHOro
LHYpY 3 rocTtpumu kpasmu abo Knoro
DOTOPKaHHA A0 rapsa4nx NOBEPXOHb.

+ PerynsipHo ornggante MepexHun WHyp, y

BUNaAKY BUSIBNIEHHS LLOHAMEHLLNX 03HaK
MOLWKOAXKEHHS MEpPEeXHOro LwHypy abo
03Hak HecnpaBHOI POBOTN 3BEPHITLCA A0
aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOIO LEHTPY.
3a60pOHAETLCSA CaMOCTINHO PEMOHTYBaTH
npunaa.

Byaobte 0cO6GAMBO  yBaXHUMM,  SKLLO
no6nn3dy Big nNpauoyoro  npunagy
3HaxoOATbCcA  AOitTM  abo  ocobu 3
0BMEXEHMMN MOXITUBOCTSAMMU.

He posBonsaiite AOiTAM BUKOPUCTOBYBATU
TOCTEp B SAKOCTI irpaLLKku.

36epiraiiTe npunag B Micuax, HeAOCTYNMHUX
ona aiten.

TocTep  Npu3HaYeHWr  Tinbkn  Onsa
no6yTOBOr0 BUKOPUCTAHHS.

OBEPEXHO!
MeTanesi yacTuUHM TocTepa nig, 4ac poboTn
CWJIbHO HarpiBaloTbCH.

MONEPEAXXEHHS:

HeTopkanTecbHarpiBanbHUXeneMeHTiBnig
yac poboTu TocTepa — Le HebesneyHo.
Hikonn HE  HamaramTeCb  BUWHATU
3aTUCHYTI TOCTM 3 YBIMKHEHOro TOCTepa,
BUKOPUCTOBYIOUN HiX 4m Byab-aKnin iHWINGA
MeTaneBnnnpeagMeT, OCKiNbKNAOTOPKaHHS
MeTaneBoro npeamMeTy 00 HarpiBajbHOro
€NEMEHTY, L0 3HAX0ANTLCS Nif, HANPYroto,
MOXE  CTaTu  MPUYMHOIO  YPaXKEHHS
eNneKTPMYHMM CTPYMOM. BigknioditeTOCTEP
BBig, Mepexi, JanTe NOMY Hac OXOJIOHYTH,
1 Tinbkn NoTiM 06epexxHo BMOanitTe TOCTH,
BUKOPUCTOBYIOYM MNPUAATHY OEpeB’sHy
nonarky.

EKCNJTYATALIA TOCTEPA

NEPEA NEPLUMM BUKOPUCTAHHAM

Mepepn, nepwnmM BUKOPUCTaHHAM TocTepa
3HiMiTb BCi NakyBasbHi Marepianu.

He 3aBaHTaxyloun TOCTW, BCTaBTE BUIKY
MEPEXHOrO LUHYPY B PO3€TKY, BCTAHOBITb
perynsatop CTyneHto nigcMaxyBaHHS (3) Ha
MaKCUManbHUI Yac Ta YBIMKHITb Npunag,
HaTUCHYBLUW HA BaXiNb YBIMKHEHHS (2).

+ Mpn neplwomy YBIMKHEHHi HarpiBasbHi

efieMeHTn TocTepa 06F0paIOTb, TOMY

YKPAIHbCKUN

MOX/IMBa NOSiBA HEBENMKOI KiNIbKOCTi ANMY
— Lie HopMasibHE SBULLE.

KOPUCHI MOPAOU

+ CTyniHb niacmaxyBaHHS TOCTY 3anexuTb
Bifi MOro TOBLUMHMW, COPTY Ta SKOCTi xnida.

+ Hikonn He nigcmaxyiTe 3aHaaTro TOHKI
ab0 TOBCTi CKMOOYKM, TOBLLMHA TOCTY He
NoBUHHA nepesuLlysaTn 20 Mm.

+ 9KWo TOCTM 3acCTpsnu, ANas Toro wob ix
BUTAMHYTU BUMKHITb TOCTEP, HATUCHYBLUN
KHOMKY (6), BUAMITb BWJIKY MEPEXHOro
LUHYPY 3 PO3ETKU N JalTe NOMY OXOJIOHYTH,
BUKOPUCTOBYIMTE MPUOATHY OEpeB’sHy
nonatky Ans BWUTAryBaHHA ToCTiB. He
TOPKaNTECh HarpiBasbHMX ENIEMEHTIB — L&
Hebe3neyHo.

NMPUITOTYBAHH4A TOCTIB

+ OnycTiTh NiaroToBneHi ckmboykn xnida B
oTBOpPM Ans TocTiB (1).

+ BctaBTe BUIKY MEPEXHOro LHypy B
pO3eTKy.

+ PerynatopomM CTyneHio nigcMaxyBaHHS
ToCcTiB (3) BCTaHOBITL HEoOXioHWIA 4vac
poboTu:

1 — MiHiManbHa CTyniHb NiACMaXyBaHHS;
6 - MakcumasbHa CTyMiHb MiACMaXyBaHHS
TOCTIB.

+ HatucHiTb Ha Baxinb yBiIMKHEHHS1 (2) OO
noro oikcauji, Nnpu UbOMY 3aropuTbCs
niacBivyBaHHS KHOMKK (6).

+ Konn TOCTM  npuroTyioTbCs,  TOCTEP
aBTOMATUYHO BUMKHETbLCS, BaXiNb
YBIMKHEHHS (2) 3aliMe BUXigHE NONOXEHHS,
nigceivyBaHHSA KHOMKM (6) 3racHe.

niairPIBAHHA

+ 3a noTpebu BU MOXeTe Migirpitv octmmi
TOCTW.

+ 3aBaHTaxTe TOCTW, HATUCHITb Ha BaXinb
YBIMKHEHHS1 (2), Npu LbOMY 3aropuTbCs
niaceivyBaHHA KHOMKWM (6).

+ HartucHitb kHoMKy (5) “MigirpiBaHHs”, npun
LbOMY 3aropuThCs NiACBIYYBaHHA KHOMKW
(5).

+ B ubOMy pexumi TOCTU MOXHa nigirpitu
6€e3 [oOaTKOBOro MiACMaXxyBaHHS.

PO3MOPOXXYBAHHSA

Ana niacMaxkyBaHHS 3aMOPOXEHNX
TOCTIB, ONYCTiTb iX B OTBOPW Afs TocTis (1),
pPerynaTtopoM  CTYMeHo  MigcMaxyBaHHS
(8) BCTaHOBITL HeOOXigHWI 4Yac poboTw,
HaTUCHITb Ha BaxXinb YBIMKHEHHS (2) [o
noro doikcauji, npu UBOMY 3aropuUTbCs
nigceivyBaHHA  kHomku  (6),  HATUCHITb
KHOMKY (4) “Po3MopoxyBaHHA" - Npy LpOMY
BKJIIOYUTBLCH NiACBIYYBAHHSA KHOMKN.

KHOMKA “BIAMIHA”

dkuwo BM OaxaeTe nepepsaty MNpoLec
niacMaxyBaHHSA TOCTIB, HATUCHITb HA KHOMKY
(6) “Biomina”.

niaaooH Ansg 360PY KPUXT

+ TocTep ocHaleHuin nigaoHoM ans 36opy
KpUXT (8).

+ Ang BupoaneHHs KpUXT HATUCHITb Ha Niaa0H
(8), BWIMITL WOro, BMAANITL KPUXTU ©
BCTAHOBITb NiAA0H Ha Micue.

YULWLEHHSA TA gornan

Mepen 4vWEHHAM NepekoHamTeCb, WO
npunag, Bin’eaHaHuin Big Mepexi.
Joyekantecb, KONM TOCTEP  MOBHICTIO
OXOJIOHE.

Hikonn He 3aHyptolite npunag y sBogy abo
iHWI pigyHK.

MpoTpiTb 3O0BHILWHIO MOBEPXHIO KOopnyca
TOCTepa BOJIOrO0 TKAHWHOIO, MOTIM BUTPITb
Moro gocyxa.

BuiimiTe nigaoH ona 36opy KpUxT, BUOANiTb
KPWXTW 1 BCTAHOBITb NigA0H Ha MiCLe.
3aansa YHUKHEHHS MOLLKOMXEHHS npunagy
HIKOIM He KNaAiTb CTOPOHHI NpegmMeTu B
OTBOPW ANS TOCTIB.

36epiraitTe npunag, B Cyxomy NpoOxXoi0AHOMY
MicCLi, HeAOCTYNHOMY AN AiTEN.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU
Hanpyra xvnenHs: 220 - 240 B ~ 50 Iy,
MoTyxHicTb: 800 - 1000 BT

BupobHuk 3anuwae 3a cobow npaBo
3MIHIOBaTV XapakTepucTuku npunagis 6e3
ronepenHbOoro MoBiOMIEHHS.

TepmiH cnyx6u npunagy - 5 pokis

FapaHTia

JloknagHi yMOBM rapaHTii MOXHa oTpumartu
B Aunepa, Wo npoaas AaHy anaparypy. Mpwu
npep’sBneHHi 6yab-9Koi NPeTeHsii NPoTArom
TepMIiHy Aii AaHOoi rapaHTii BapTo npen’aBnutn
Yek abo KBUTAHLLIO MPO MOKYMKY.

JaHwnii Bupi6 Bianosigae Bumoram
210 eJIEKTPOMAarHiTHOI CyMiCHOCTI,
L0 npes IBASII0TbCS AUPEKTUBOIO
c € 89/336/€EC Papn €sponu i
po3anopsigxeHHsam 73/23 €EC ro
HU3bKOBOJILTHUX anaparypax.

TOCTAP

ANICAHHE

1.
2.
3

©NO oA
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VB

ALTyniHbI ANg ToCTay

Pblyar yknio4aHHsA TocTapa
Parynsatap CTyneHi naacmaxsaHHsA
TOCTay

KHonka “Paamapo3ka”

KHonka “lNaparpay”

KHonka “ApmeHa”

Mecua an1a 3MOTBaHHA ceTkasara LHypa
34bIMHbBI NafA0H Ans apobak

CTPYKLbI¥ NA 3KCNJNYATALLbII
axJsiBa npaybiTanue iHCTPYKUbID nepas

rnaJaTkam aKcnayataupli Toctapa i 3axaBanue

de

ONs fanenara BblkapblCTaHHS.

[Mepan yknio4YaHHEM NepakaHaeuecs, Wro
Hanpyra anekTpblyHa ceTki aanassgae
npauoyHan Hanpy3e TocTapa.

Mepw YbiM yKOYbILE TOCTap Ui yCTaBiup
BiNKY Y paseTky, nepakaHamuecs, LTo
BalLLbl PyKi CyXiq.

+ He «kapbicTanyecss TocTapam na-3a

namMgaLlKaHHEM.

+ BblkapbiCcTOyBalile TOCTap Ha Cyxou

ycTolniBar naBepxHi.

- Bakon TocTapa 3aycéabl naBiHHa Obllb

[ocblup Mecua ans nobpai BeHTbUISILbI.
He crayue TocTtap nobay 3 3aBecami,
306Nni3Ky CLleH, NakpbITbiX Lunanepami,
nobay 3 agsexar, KyXOHHbIMI py4Hikami
ui nobbiMi - iHWbBIMI  NErkayarapasnbHbIMi
MaTapbisnami.

BbikapblCTaHHe TOoCcTapa natpabye
acusapoxHacui nobay 3 naBepxHsMi, sKis
Moryub Obllb  NalIKoAXaHbl  BblCOKal
Tamneparypan.

He BblkapbiCTOyBaliue TocTap Ans
HarpaBaHHA NpagykTay, skis 3mMswyalolb
LyKap, A>K3M L BAp3HHE.

+ Yeara! lpbl npausmbiM  NaACMaxBaHHi

TOCTbI MOl'yLb 3arapauua.

+ Kab nasberHyub pbi3blki y3rapaHHa He

3MgLYanLe y Toctap NPaaykTbl BeNbMi
BsJlikara namepy i NpagykTbl, 3aropHyTbIA
y danbry.

+ [Magyac nagpbIXTOYKi TOCTay Hi ¥ fkim pase

He HakpbiBaviLe NpbIGop.

- 3aycénbpl apkniovaliue TocTap, Kani

Bbl iM He KapbiCTaeuecs Ui nepag sro
ybICTKa. BbiMmatoubl BinKy ceTkaBara
LHypa 3 pa3eTki, He udarHiue 3a LWHyp, a
TpbIManLEecs 3a BinkKy.

Mepag ybiCTKaM ToCcTapa nepakaHaelecs,
LUTO EH acThly.

ParynspHa ybicuiue nagaoH.

CaubiLe 3a TbiM, kab Apobki He 3anacinics
Ha im.

+ He anyckarnue TOCTap, BiNKy ceTkaBara

LWHypa i caM ceTkaBbl LUHYp y Bagy Ui
NoBYyIo iHLWYIO BagKacLb.

He BbikapbICTOYBaiLE 415 YbICTKi TOCTapa,
abpasiyHbls Ui 3'edniBblg  YblCLUSAYbIS
cpogaKi.

+ He panywdariue kaHTaktay ceTkaBara

LIHypa 3 BOCTPbIMI KpasiMi Ui AOTbIKY Siro
[a rapadar naBepxHi.

ParynapHa arnapgaliue ceTkasbl LUHYD, Y
BbINAAKy BbIAYNEHHS HaMasbIX NPbIKMET
nawkogXXaHHa ceTkasara LHypa Ui
NPbIKMET HACMpayHar npaubl 3BpHeLecs
Y ayTapbi3aBaHbl CAPBICHbI LLAHTP.

- 3abapaHsieLua camacToliHa paMmaHTaBalb

npbiGop.

- bynasbue acabniBa yBaxniBbls, kasni nabnisy

ag npauytoyara npbibopa 3Haxoasauua
n3eui Ui nmoasi 3 abMexaBaHbIMi
MarybiMacuUsaMmi.

+ He passansnue A3eusiM BbiKapbiCTOYBaLb

TOCTap Yy 9KacLi Lauki.

- 3axoyBaeue npbi6op y MecLax,

HeacsaXHbIX 0159 A3ALEeN.

- TocTap npbi3HaYaHbl TONbKi ons

nobbiTaBara Bbl KapbICTaHHA.

ACLAPOXHA!
MeTaniyHblg YacTki ToCTapa nagyac npaubl
MOLHa Harpasatouua.

NANSAP3AXAHHE:

He partbikaiiueca pa  HarpasasbHbIX
anemMeHTay nagyac npaupl Toctapa - rata
HebscneyHa.

Hikoni He cnpabyiiue BbILUATHYLb
3auiCHYTbIS TOCTbI 3 yKJlo4aHara Tocrapa,
BblKapbICTOYBaloYbl HOX Ui SKi-Hebyn3b
iHWbI MeTaniyHbl NpagMmeT, 60 CcyaoTblK
MeTaniyHara npagmeTta 3 HarpasasibHbIM
anemeHTaMm, 3MeLlYaHbiM Nag, Hanpyram,
MoXxa cTaupb npblYbIHAIO yoapy
anekTparokam.

Apknioybiue TocTap afg CeTki, ganue amy
yac acTbiupb, i TOMbKI MOTbIM aCLSPOXHA
Bblganiue TOCTbl, BblKapblCTOYBalOYbl
nagpiXooHyo ApaynsHyio nanarky.

QKCMNNYATALLbISI TOCTAPA

NEPAJ[ NEPLUBIM BbIKAPbICTAHHEM

Mepapn nepLubiM BbikapbiCTaHHEM TOCTapa
BblaniLe yce nakaBasbHblg MaTPbIANbI.
He 3arpyxatoybl TOCTbl, ycCTayue Binky
ceTkaBara LuHypa y paseTky, ycranonue
parynartap CTyneHi naacMaxeaHHA (3) Ha
MakciManbHbl 4Yac i ykno4biue npbibop,
HaUiCHYYLLbI HA pblYar YKIIOY3HHSA (2).

» [pbl NepwbiM YKIIOY3HHI HarpaBasbHbIA

3JiIeMeHTbl TOCTapa a6rapa|ou.b, Tamy

K

BEJIAPYCKI

MarybiMa 3'ayfieHHe HeBsnikalk Konbkacui
AbIMY - F3Ta 3Bbl4anHas 3'asa.

APbICHbIS PAADbI
CTyneHb NafcMaxBaHHS TOCTa 3aexbilb
af, Airo TayLWYbIHi, raTyHKy i Akacui xneba.
Hikoni He napcmaxsaliue 3aHaaTa TOHKIA
Ui TOYCTbIA NlyCTayki, TayWw4blHA TOCTa He
nasiHHa nepasbiwalb 20 MMm.

+ Kani TocTbl 3atpbiManics, ans ix BbIMaHHS

n

aaknoyblLe TOCTap, HauiCHYYLWbI
KHOMKy (6), BbIMiLEe BinkKy ceTkaBara
LWHypa 3 paseTki i ganue sMy acTbiup,
BblKapbICTOyBanLE nagbiXxoa3syyo
LpaynsiHylo nanatky Ans BbIMaHHS ToCcTay.
He partbikaiiuecs pa  HarpaBasbHbIX
anemeHTay - rata HebsicneyHa.

ALPBIXTOVKA TOCTAY
Anycuiue nagpbixTaBaHblis JlycTadki xneda
Y aaTyniHbl ona Toctay (1).

+ Ycrayue BiNKy ceTkaBara wHypa Y

paseTky.

+ Parynatapam CcTyneHi naacMaxBaHHSA

TocTay (3) ycranoliue HeabxoAHbl Yac
npaupl:

1 - MiHiManbHas CTyneHb NagcMaXxKBaHHS;

6 - MakciManbHas CTyneHb NagCcMaxBaHHs
TOCTay.

+ HaujcHiue Ha pblyar yknoysHHS (2) pa

n

aro @ikcaupli, Npbl rATbIM 3arapbiuua
nagcBSATNIEHHE KHOMKi (6).

Kani  TocTbl  npwoiratyiouua, TOCTap
ayTamarbluHa aaknoYbILLA, pblyar
YKJTIIOY3HHS (2) 3oKme  3bixogHae
CTaHOBIIYA, MNAACBSATIEHHE KHOMKi (6)
BbIK/HOYbILLA.

ALATP3Y
MpblHeabxoaHaCLi Bbl MOXaLe naguaniiub
acCTblNbls TOCThI.

- 3arpysiue TOCTbl, HauiCHiue Ha pblyar

YKJIIOY43HHA (2), npbl raTbiM 3arapbiuua
nagcBSATNIEHHE KHOMKi (6).

HauicHiue kHonky (5) "Mapgarpay”, npbl
raTelM 3arapbiuua MafacBATIEHHE KHOMKI

(5).

* YraTbiM P3XbIMe TOCTbI MOXHA Naausaniiub

6e3 nagatkosara nagcMaxsaHHs.

PASMAPO3KA

[Ana nagcMaxBaHHSA 3aMapoXaHblX TocTay,
anycuiue ix y aaryniHel gna Toctay (1),
parynstapaMm CTyneHi naacMaxksaHHs (3)
ycTantonue HeabxoaHbl Hac npaubl, HauicHiue
Ha pblyar ykmo4YaHHS (2) ga aro gikcaupli,
Npbl r3TbiM 3arapbiLua NagCBATAEHHE KHOMKI
(6), HauicHiue kHomnKy (4)”Pa3mapo3aka” - npbl
raTbiM YKMOYbILLA NAACBATAEHHE KHOMKI.

K

HOMKA “AOMEHA”

Kani Bbl >agaeue nepanbiHiub Mpayac
nagcMaxBaHHS TOCTay, HaLLICHILE Ha KHOMKY
(6) “AomeHa”.

n

Yy
n

AO0OOH AN 360PY APOBAK
Toctap 3absicnedyaHbl naggoHam  ans
360py apobak (8).
Onsa BblganeHHs ppobak HauicHiue Ha
naagoH (8), BoiMilue Aro, Bolganiue aApooki
i ycTanioniue nagaoH Ha Mecua.

bICTKA I CbIXOA4
epan u4bICTKalM nepakaHaeuecs, LTo

npbIBop aaknoYaHbl af, CeTki.
Javakarnuecs, kani Toctap Lankam acTbiHE.

H

ikoni He anyckariue npbi6op y Baay Ui iHWbIA

BaaKacLj.

n

paTpbile BOHKaBYIO MaBEpPXHIO Kopryca

TOCTapa BiNbroTHamM TKaHiHaW, 3aTbiM
BbITPbILE Ar0 Hacyxa.

B

bIMiLLe NagaoH ans 36opy apobak, Bblaaniue

Apo6Ki i ycTantoliue NnagaoH Ha Mecua.

Kab6 nasberHyub nawkog)XaHHs npbibopa
HIKONi He 3MsILLIYaliLLEe CTAPOHHIA NpagMeThbl Y
aaTyniHbl ons TocTay.

3
M

axoysaeue npblibop y cyxiM npaxanogHbiM
ecLbl, HeAACXHbIM 419 A3AUEN.

T3XHIYHbIF XAPAKTAPbBICTbIKI

H

anpyra cinkasaHHs: 220 - 240Y ~ 50 Iy,

MaryTHacub: 800 - 1000 Bt

B

bITBOPLA Nakigae 3a cabovi npaBa 3MsiHsILb

XapakTapbICTbIKi npbiGopay 6e3 nanspaaHsira
rnaBefamsIeHHs.

TapmiH ciyx06bl npbi6opa - 5 ragb!

FapaHTbIg

n

agpabsizHae anicaHHe yMOY rapaHTbliHara

abcnyroyBaHHSA MOryT ObliLb aTpbiMaHbl y Taro
abinepa, y skora 6bina HabbiTa TaxHika. MNpbl
3BapoLe 3a rapaHTbliHbIM abCcnyroyBaHHEM
abaBsizkoBa MaBiHHa Oblub Npag'ayneHa
Kynyasi anb60 KBiTaHUbis ab annaue.

JanseHsl Bbipab agnassgae
narpabasaHHsM EMC, skis
BbIKa3aHbl Y AbIpaKTbiBE EC
c € 89/336/EEC, i nanaxaHHsIm
3akoHa ab rnpbITPbIMITIBAHHI
HanpyxaHHs (73/23 EC)

TOSTER

ASOSIY QISMLARI

1.
2.
3.

©NSOA

Non bo’lagi solinadigan gism

Tosterni ishlatish dastagi

Tost qizarishi darajasini o’zgartiradigan
murvat

«Muzdan tushirish» tugmasi

«lsitish» tugmasi

«Bekor qilish» tugmasi

Elektr shnurini o’rash joyi

Ushoq to’planadigan, chigarib olinadigan
patnis

ISHLATISH QOIDALARI

Ishlatishdan oldin tosterniishlatish qoidalarini
diggat bilan o’gib chiging va keyinchalik
kerak bo’lganda o’gish uchun olib qo’ying.

Ishlatishdan oldin elektr tarmog’idagi
kuchlanishtosterishlaydigan kuchlanishga
to’g’ri kelishini tekshirib ko’ring.
Tosterniishlatishdan yoki vilkanirozetkaga
ulashdan oldin qgo’lingiz albatta quruq
bo’lishi kerak.

Tosterni binodan tashqgarida ishlatmang.
Tosterni qurug, qo’zg’olmaydigan joyga
qo’yib ishlating.

Havo yaxshi aylanishi uchun tosterning
atrofi ochiq bo’lishi kerak. Tosterni
parda, gulgog’oz yopishtiriigan devor,
kiyim, sochiq yoki tez yonadigan boshga
buyumlar yaqginiga go’ymang.

Tosterni baland harorat shikastlantirishi
mumkin bo’lgan jihozlar yaqinida ham
ehtiyot bo’lib ishlating.

Tosterni ichiga shakar, murabbo yoki
giyom solingan mahsulot turlarini isitish
uchun ham ishlatmang.

Ehtiyot bo’ling! Ko’p gizartirib turilgan tost
yonib ketishi mumkin.

Yonib ketmasligi uchun tosterga juda
katta yoki folgaga o’ralgan mahsulotni
solmang.

Tost qizartirilayotgan vaqtda jihoz ustini
yopib go’ymang.

Ishlatiimayotgan vaqtda yoki tozalashdan
oldin tosterni albatta elektrdan uzib
qo’ying. Elektrdan ajratayotganda shnurni
emas, vilkani ushlab tortib oling.

Tosterni tozalashdan oldin u sovuq
ekanligini tekshirib ko’ring.

Patnisni doyim tozalab turing. Patnisda
ushoq ko’payib ketmasligi kerak.

Toster, elektr vilkasi yoki elektr shnurini
suv yoki boshqa bir suyuqlikka solmang.
Tosterni tozalaganda qirib tozalaydigan
yoki ishqorli tozalovchilarni ishlatmang.
Elektr shnuri issiq yoki girra joylarga
tegmayotganligiga garab turing.

Elektr shnurini doyim tekshirib turing,
biror joyi sal shikastlangan bo’lsa ham
yoki yaxshi ishlamayotgan bo’lsa vakolatli
ustaxonalarga murojaat qiling.

Jihozni mustagqil tabmirlash tabgiglanadi.
Ishlayotgan jihoz yaginida bolalar yoki
imkoniyati cheklangan insonlar bo’lganda
aynigsa ehtiyot bo’ling.

Bolalar tosterni o’yinchoq qilib
o’'ynashlariga ruxsat bermang.

Jihozni bolalarning qo’li etmaydigan joyda
qo’ying.

Tosterfagatxonadon sharoitidaishlatishga
mo’ljallangan.

EHTIYOT BO’LING!
Toster ishlaganda uning metall qismlari
qattiq giziydi.

OGOHLANTIRISH

Toster ishlayotganda uning giziydigan
jihozlariga tegib ketmang, bu juda xavfli
bo’ladi.

Hech gachon pichoq yoki birorta boshga
metall buyum ishlatib ishlab turgan
tosterdan qisilib qolgan tostni chigarib
olishga harakat gilmang, chunki metall
buyum kuchlanish ostidagi gizitadigan
gismlarga tekkanda tok urishi mumkin.
Tosterni elektrdan ajratib oling, sovushini
kutib turing va shundan keyingina yog’och
kaftgir bilan ehtiyot bo’lib tostni chigarib
olish mumkin.

TOSTERNI ISHLATISH

BIRINCHI MARTA ISHLATISHDAN OLDIN

Tosterni birinchi marta ishlatishdan oldin
u o’ralgan buyumlarning hammasini olib
tashlang.

Non bo’lagini solmasdan oldin elektr
vilkasini rozetkaga ulang, non gizarish
darajasini o’zgartirish murvatini (3) eng
baland darajaga qo’ying va ishlatish
dastagini (2) bosib jihozni ishga
tushiring.

Birinchi marta ishlatiiganda tosterdagi
gizitish elementlari kuyadi, shuning
uchun bir oz tutun paydo bo’lishi mumkin,
shunday bo’lishi esa tabiiy hisoblanadi.

FOYDALI MASLAHAT

Nonning gizarishi non bo’lagining qalinligi,
nonning navi va sifatiga bog’liq bo’ladi.

Hech qachon juda yuqa yoki juda katta
qgilib girgilgan nonni gizartirmang. Nonning

10

qalinligi 20 mm dan oshib ketmasligi
kerak.

+ Agar tost tosterga tiqilib qolsa uni chigarib
olishdan oldin tugmasini (6) bosib tosterni
o'chiring, elektr vilkasini rozetkadan
chigarib oling, sovushini kutib turing, tostni
chiqarish uchun yog’och kaftgir ishlating.
Qizitadigan elementlarga tegib ketmang,
bu juda xavfli.

TOST QILISH USULI

* Non bo’lagini non bo’lagi solinadigan
joyga (1) kiriting.

« Elektr vilkasini rozetkaga ulang.

» Tost gizarish darajasini o’zgartiradigan
murvat (3) bilan ishlash vagtini belgilang.
1 — qizarish darajasi eng past bo’ladi;

6 — gizarish darajasi eng yuqori bo’ladi.

« Ishlatish dastagini (2) oxirigacha bosing,
shunda tugmadagi (6) chiroq yonadi.

+ Tost tayyor bo’lganda toster avtomatik
ravishda o’chadi va ishlatish dastagi (2)
oldingi holatiga qaytadi, tugmadagi (6)
chiroq o’chadi.

ISITISH USULI

» Kerak bo’lganda sovub qolgan tostni
isitishingiz mumekin.

* Buning uchun tostni joylang, ishlatish
dastagini (2) bosing, tugmadagi (6) chiroq
yonadi.

* «lsitish» tugmasini (5) bosing, tugmadagi
(5) chiroq yonadi.

MUZDAN TUSHIRISH

Muzlatilgan tostlarni gizartirish uchun ularni
tost solinadigan joyga (1) joylang, qizarish
darajasini belgilash murvati (3) bilan ishlash
vaqtini  belgilang, ishlatish dastagini (2)
oxirigacha bosing, shunda tugmadagi (6)
chiroq yonadi, «Muzdan tushirish» tugmasini
(4) bosing, tugmadagi chirog yonadi.

«BEKOR QILISH» TUGMASI

Agar tost tayorlanishini to’xtatmoqchi
bo’lsangiz «Bekor qilish» tugmasini (6)
bosing.

USHOQ TO’PLANADIGAN PATNIS

» Tosterga ushoq to’planadigan patnis (8)
qo’yilgan.

» Ushogni tozalab olish uchun patnisni
(8) bosib chigarib oling, ushoglarni
tozalagandan so’ng patnisni yana joyiga
qo’ying.

TOZALASH VA SAQLASH
Tozalashdanoldinjihoz elektrdan ajratilganini
tekshirib ko’ring.

Toster sovushini kutib turing.

Jihozni suv yoki boshqa suyuqlikka
solmang.

Toster sirtini nam mato bilan arting, so'ng
quritib artib oling.

Ushog to’planadigan patnisni chigaring,
ushogni tozalab olib so’ng patnisni yana
joyiga qo’ying.

Jihoz  shikastlanmasligi uchun  tost
solinadigan joyga boshga ashyolarni
solmang.

Jihozni quruq va bolalarning go’li etmaydigan
joyda saglang.

TEXNIK XUSUSIYATLARI

Ishlashi uchun lozim bo’ladigan elektr
kuchlanishi 220 - 240 V ~ 50 Hz

Quvvati 800 - 1000 W

Nwnab dukapysdu Xuxo3 XycycusmnapuHu
onduHdaH MablyM KunmacoaH y32apmupuul
XyKyKUHU caknab Konadu.

Xuxo3HuHe uwnauw - 3 liundaH

Kacbonar waptnapu

Ywoy xwuxo3ra kacponat 6epuil macanacvga
Xyayovn pgunep éku ywby Xuxo3 xapua
KWMWHTaH KOMMNaHusra MypoXxxaaT KWIWHT.
Kacca uekn Eékv xapuaHu TaCAUKIOBYM
bowka 6up monumaBuA XyxokaT Kadponat
Xu3matuHu 6epuil WwapTn xmucobnaHagw.

Ywby xuxo3 89/336/A4EC
Kypcammacu acocuda
beneunaHaaH ea Kyseam

C € Ky4yuHu benzunaw KoHyHuda
(73/23 EQC) aiimuneaH 5IXC
manabnapuza My8ouK Kenadu.
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GB

A production date of the item is indicated in the serial number on the technical data plate. A serial
number is an eleven-unit number, with the first four figures indicating the production date. For example,
serial number 0606xxxxxxx means that the item was manufactured in June (the sixth month) 2006.

DE

Das Produktionsdatum ist in der Seriennummer auf dem Schild mit technischen Eigenschaften dar-
gestellt. Die Seriennummer stellt eine elfstellige Zahl dar, die ersten vier Zahlen bedeuten dabei das
Produktionsdatum. Zum Beispiel bedeutet die Seriennummer 0606xxxxxxx, dass die Ware im Juni (der
sechste Monat) 2006 hergestellt wurde.

RUS

Jlata npovn3BoACTBa M3AENNS yKa3aHa B CEPUNHOM HOMepe Ha Tabsinyke C TEXHUHECKMMMN JaHHbIMU.
CepuitHblli HOMep npeacTaBnseT coboi OAVHHAALATU3HAYHOE 4MCNO, NnepBble 4YeTbipe Lndpbl
KOTOpOro 0603HavaloT Aaty Npon3BoaAcTBa. Hanpumep, cepuiiHblii Homep 0606xxxxxxx 03Ha4aeT, YTO
naaenue 66110 NPOM3BEAEHO B MIOHE (LLuecTon mecs,) 2006 roaa.

KZ

BylbIMHBIH LWbIFAPBIFAH Mep3iMi TEXHUKanNbIK AepekTepi 6ap kecTeaeri cepusnbik HOMipae KepceTinreH.
Cepusnblk HeMip OH 6ip caHHaH Typagbl, OHbIH BipiHLLI TEPT caHbl WkiFapy Mep3iMiH 6ingipeai. Mbicansl,
cepusinblk Hemip 0606xxxxxxx 6Gonca, 6yn Oyiibim 2006 XbiNAblH MaycbiM avbiHAA (@NTbIHLbI aii)
XacanfaHblH 6ingipeai.

RO

Data fabricarii este indicata Tn numarul de serie pe tabelul cu datele tehnice. Numarul de serie
reprezinta un numar din unsprezece cifre, primele patru cifre indicind data fabricarii. De exemplu,
dacad numarul de serie este 0606xxxxxxx, Tnseamna cd produsul dat a fost fabricat in iunie (luna a
asea) 2006.

cz

Datum vyroby spotfebice je uveden v sériovém ¢isle na vyrobnim §titku s technickymi Gdaji. Sériové
Cislo je jedenactimistni Cislo, z nichZ prvni ¢tyfi Cislice znamenaji datum vyroby. Napftiklad sériové Cislo
0606xxxxxxx znamena, Ze spotrebic byl vyroben v ervnu (Sesty mésic) roku 2006.

UA

Jlata BMpo6HMLTBa BUPOOY BKadaHa B CepPilHOMY HOMepi Ha TabnnyLL 3 TeXHIYHUMK aHnumn. CepinHuin
HOMeEp NpeacTaBnsie Co600 OANHAAUATU3HAYHE YACIO, NEPLLi HOTUPK LMPU SIKOro 03Ha4YaloTb AaTy
BMpOGHMUTBA. Hanpuknaa, cepinHuii Homep 0606xxxxxxx O03Ha4vae, Wwo BMPiO BGyB BUrOTOBEHUI B
YepBHi (LocTuit Micsiup) 2006 poky.

BEL

Jata BblITBOpYacLj Belpaby nakasaHa y CepbliiHbiM HyMapbl Ha Tabniyke 3 TIXHIYHbIMI AaA3eHbIMi.
CepblitHbl HyMmap NpagcTaynsie caboto aasiHauuarae YbiCr0, NepLUbls 4aTbipbl Ni4Obl skora abasHadvaoLb
[aty BelITBOpYacui. Hanpeiknaa, cepblitHbl Hymap 0606xxxxxxx asHavae, LWTo Bbipab Gbly 3pobneH ¥
4yapBeHi (wocTbl Mecay) 2006 ropa.

uz

Knxo3 nwnab ymkapunraH Myaaat TEXHUK XyCycusTnap KypcatunraH naeBxadagarv cepusi pakamuaa
KypcatunraH. Cepus pakamu yH 6utta coHgaH nbopar 6ynmb ynapHuHr 6upuHun TypTTacy nnab
YvKapunraH BakTHU ndgopa atagn. Mucon yuyH 0606xxxxxxx cepus pakamm xuxo3 2006 NUIHUHT UIoH
onnga (onTvHYM oiaa) uwnab YukapunraHnMruHn Gungupagu.
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